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Elöflsetéei árak :

helyben, vagy poétán küldve 

Sgész évre . 10 frt — kr
Félévre . . . 5 » — >
Negyedévre. . . 2 > 50 »
8gy hóra . 1 » — »

Egyes Siam 4 kr.

A lap ezellemi részét illető minden köz- 
emeny a szerkesztőségbe <f* őtér 1828.ez.) 

bérmentve küldendő.

Elöfisethetni helyben:
Telegdi K. Lajos kőnyvkereekedésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. n. 
alatt.)

DEBRECZEN
A DEBRECZEN1 ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNÍE.

MEQJELEN NAPONKINT PÉNTEK ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL,

Hirdetési dij t

Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű e többszöri hirdetések alko 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg- 

díj minden külön beiktatásért 30 kr.

Hirdetést vagy recláraot magában foglaló 
ojdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
56 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. e: 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissz

Eldórádó.
Debreczen. julillS 18.

Hol van ez az Eldarádó ?
A holdban ?
Nem, nem a holdban, hanem Ma­

gyarországon, a hol már a rostbeaf is 
ösmeretes, a hol minden ember megelé­
gedett és boldog s a honnan csak a 
röpködő sült galambok s a fákon termő 
illatos bélü czipók hiányoznak.

És ki állítja mindezeket '?
Bánffy Dezső állítja mindezeket !
Ezen nyílt kijelentés után bizonyára 

nem igen kételkedik a föntebbiek való­
ságában senki, mert Bánffy Dezsővel 
nem szándékozik farkasszemet nézni 
senki.

Ön, ellenzéki férfiú, rázza a fejét s 
kételkedik ?

Különben ne is fessék megijedni 
attól a mérgesszemü úrtól, mert ha ki­
állja vele a farkasszemet, hát ő moso­
lyogni fog, sőt le is csücsül Ön mellé s 
kézzei-lábbal iparkodik meggyőzni téve­
dése felől.

Ön nyugodjék meg abban, hogy itt 
minden rendben van, minden mintaszerű, 
minden irigységre méltó, szóval, hogy itt 
egy boldog Eldórádó van, melyet Bánffy 
Dezső teremtett meg.

Most pedig köszönjünk el egymás­
tól szépen s nézelődjünk szét a mi cso­
dás Elddrádónkban.

Nini, már is egy látnivaló !
Nyitott ablakon keresztül hallatszik 

a dobszó, odabenn bútorokra licitál a 
végrehajtó. Beteges, öreg asszony síró, 
kérlelő szava hallatszik ki :

— Csak az imádságos könyvein 
hagyják itt ! . . .

Kilépik a kezéből. Pár fillért Ígért 
érte egy ódondász. Aztán sorra kerül 
még az ágyfa is, a párna is s csak az 
a nehéz négyszögletes gránitkő maradt 
ott, melyen baraczkmagot szokott töltö­

getni á^\éhes Pali gyerek. Azt mondják 
a szomsz^dbeliek, hogy az adóval 
maradt hátralékban az öreg, nem sok­
kal, atig zpár forinttal. Hát hogy is fizet- 
hetett^volna, mikor idegenben két fia 
fekszik betegen s azoknak kuporgatott 
hétrőt-hétre, napról-napra.

Hát nem Eldórádóba illő kép ez ?
De sétáljunk tovább és álljunk meg 

kaszárnya előtt, a hol különben is föl­
tartóztat bennünket egv durva német szó.

— Halt !
— Rückwärts !
Német szó, német szavak s mi 

megütődve nézünk arra az egészséges, 
pirosképü bakagyerekre. Hisz az arczára 
van Írva, hogy alföldi gyerek, hogy mé­
nest legeltetett valamikor a Hortobágyon. 
Arra nem igen járja németszó, itt ver­
ték bele a kaszán yában, a kaszárnya 
börtönében, a kaszárnya priesen, ott, a 
hol, de belediktálták gyönyörűségesen.

így nevelik a magyar fiút a magyar 
haza védelmére és szeretetére. . .

Az a kopott ruházatú ember amott, 
valamikor előkelő megyei hivatalnok volt, 
tanult ember volt, becsületes volt. ma­
gyar ember volt, más nem volt semmi. 
Egy szép napon kitelték a szűrét a hi­
vatalból. Az volt a bűne, hogy leszava­
zott az ellenzéki képviselő-jelöltre.

Nagy családja volt, ezt nem vették 
számításba. Az olyan embernek, mint ő 
nincs politikai hivallása, nem szabad, ' 
hogy legyen, vagy ha van is, hát annak 
a kormány szolgálatában kell megnyi­
latkoznia.

Ez is egy Eldórádóba illő kép s 
ilyenekkel találkozhatunk lépten-nyo- 
mon, minden utczasarkon, mert ezek a 
képek maguktól kiállanak az utczasarok- 
ra s hirdetik a mi eldórádói állapotun­
kat, no meg a Bánffy kormány dicső­
ségét.

Az az ur tehát, a kivel czikkem 
elején találkoztam s a ki kételkedni

mert a mi eldórádói viszonyainkban, 
kételkedjék csak továbbra is, mert én is 
kételkedem s kételkedünk mi magyarok 
kivétel nélkül mindnyájan.

Szomorú beteges állapotok ezek, 
szánalmasak és nem dicsérni valók.

De legszánalmasabb maga a Bánffy 
kormány, mely véghetetlen együgyüségé- 
ben és szellemi korlátollságában ilyen 
eldórádószerü hangulatokban ringatódzik 
s nem akar tudni semmit arról, a mi 
körülötte történik.

ügy tesz, mint az egykori furfangos 
filu rossza, a ki vallatás előtt alvást 
színlelt a deresen s mind addig nem 
eszmélt, a mig rá nem húzták a hu­
szonötöt ! . .

Polczner Árpád.

A szófiai gyilkos merénylet.
A szófiai tudósítások bó'séges és megrázó 

reszteteket mondanak el alább következő tá­
virataikban arról a rettentő bűntettről, amely 
a bolgár nép törlénetkönyvét tegnapelőtt be­
szennyezte. E táviratokból látjuk, hogy a leg­
gonoszabb politikai gyilkossággal van dolgunk. 
Latjuk, milyen rettentő élete volt a boldogta­
lan Sztambulovnak, hogyon ólálkodott rá az 
erőszakos halál, a mióta a hatalom kiesett 
kézéből. Látjuk, hogyan támadják .neg az or­
gyilkosok, hogyan menekülnek rendőri fede­
zet alatt. — Aztán látjuk a kövér fejedelmi 
könycseppet, mely a sok évi munkatársért 
hull KarUbadhan.

Sztambulov magához tért s megnevez 
kettőt gyilkosai közül. Azok közül a minden 
roszra képes gonosztevők közül valók, a kiket 
a mostani kormány újra beeresztett Bulgária 
földjére s oda telepítette őket Sztambulov ut- 
czájába, a Rakovszki-uliczába.

Átadjuk a szót a tudósilóknak, kik a 
következő táviratokat küldötték :

A merénylet.
A merényletet este nyolez órakor követ­

ték el az Unió-klubtól Sztambulov lakásához 
vezető u on ; a lakása a klubtól alig 500 lé­
pés lépés távolságra van. Sztambulov és Pet- 
kov bérkocsiban ült, melynek bakján Sztam-

I bulov szolgája, Guncso foglalt helyet. — A 
merénylet részleteit még eddig nem konstatál- 

I ták, de a következő verzió mégis a legtöbb 
! hitelt érdemli. A négy merénylő Sztambulov 
I házának irányában foglalt állást, még pedig 

kettő a jobboldali, kettő pedig a baloldali 
gyalogjárón. A merénylet színhelyén össze 
göngyölített vastag csomagoló papirost találtak 
s azt hiszik, hogy a bandzsár, melylyel a 
merénylők a íőcsapásokat mérték Szlambu- 
lovra, ebbe a papirosba volt belegöngyőlitve. 
A bérkocsi közeledtére a merénylők közül 
ketten megállították a lovakat, a másik kettő 
pedig iszonyú csapásokat mért handzsárjaival 
Sztambulov fejére. A szolgája, valamint Pét­
kor szintén megsebesültek. — Az összecsődült 
nép Sztambulovot vértől elborítva a földön 
ülve találta. A küzdelem valószivüleg igen 
rövid ideig tartott, de részletei még eddig is­
meretlenek. Sztambulov mély sebet kapott bal 
halántékán : a gyilkosok ezenkívül szúrt sebe­
ket ejtettek fején és arczán. Sztambulov mind­
két kezével védekezett, de a merénylők fegy­
verükkel annyira összemarczangolták kezeit, 
hogy ma regjei mind a két kezét le kellett 
vágni. Sztambulov, Petkov és Guncso revol­
verrel voltak felfegyverkezve, de nem volt 
annyi idejük, hogy fegyverüknek hasznát ve­
hették volna. A szolga a rövid küzdelem ulan 
elugrott a báliról s a menekülő merénylők 
után rohant, de a rendőrök útját állották és 
és minden ok nélkül letartóztatták. A rendőr­
ség csak ma intézkedett a gyilkosok kinyo­
mozása iránt s elrendelte, hogy minden nyil­
vános helyiséget zárva tartsanak. Az éjszaka 
folyamában is czirkáltak ugyan rendörök, de 
ezek állítólag semmiféle gyanús emberrel sem 
találkoztak.

Krájev szobránjei képviselő fölhatalmazta 
a lapok levelezőit, bogv az általa tett követ­
kező tapasztalásokat közzétehessék.

Midőn Krájev este fél nyolez óra tájban 
lövést hallott, Popov Kriszto tartalékos őr- 
nagygyal kilépett az utóbbi házából s azt 
látta, hogy Sztambulov szolgája revolverrel 
kezében egy kék ruhás embert üldöz, a kinek 
nyakából a vér patakzik. Krájev mindkettőjük 
után rohant és látta, hogy két csendőr a 
szolgát feltartóztatta és nyugodtan nézte, hogy 
az üldözött egy mellékutczába betér és ott 
eltűnik. Ekkor megjelent a miniszterelnöki épü­
let előtt Markov kapitány rendőrfelügyelő, a ki 
már messzeről azt kiáltotta a rendőröknek, 
hogy vegyék el Sztambulov szolgájától a fegy-
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Armand Silvestre.
Oh mit mondhatnék még neked 
A mit százszor nem mondtam el,
Hogy mosolyodban báj nevet.
Hangodban kellem énekel.

Mire taníthatnálak én téged 
A mire százan nem tanitának.
Hogy mindenkit leköt szépséged,
S boldog, ki rab lehet nálad.

Oh mond, mit ígérhetnék még,
A mit már százan nem Ígértek.
Hisz minden szív csak érted ég,
S hajh, hisz az örök szépségnek.

Molnár István.

Mutatványok avas könyvekből.
Közli: Dr. Gulyás István.

II.

Földi János, Fazekas Mihály, Diószegi Sámuel.
Együvé foglalom őket, mert mind a hár­

man egy szakmában dolgoztak, mind a hár­
man debreczeniek voltak s mert a két utóbbi 
az elsőnek mintegy tanítványaként működött. 
Mint Gáti, vele csaknem egyszerre, ők is ter­
mészetrajzol Írtak, de felfogásukra, czélzatuk- 
ra, eszmélkedesükre annyira különböznek tőle, 
mintha két egymástól messze eső kor gyer­
mekei lettek volna. A Gáli józan, s pedig ri­
degségig* józan ülozófiája után szinte ujja­
születik az olvasó, mikor az ők lélekemelő 
idealizmusát, magasztos eszmékért való rajon­
gását megismeri. Nem vetik ők meg sem a 
hasznot, a mit a természettudományokkal, kö­
zelebbről a természetrajzzal való foglalkozás 
nyújt; de ezt korántsem úgy, mint Gáti, czél-

nak tűzik ki, hanem eszköz gyanánt fogják fel, 
a melylyel a nemzetet a természetrajz magyar 
növelésére édesgessék.

Igen, a Földiék természetrajzi működésé­
nek főrugója az a felelem volt, hogy e tudo­
mány idegen nyelven való mivelése s tanulása, 
vagy az idegen állat és növénynevek tanítása 
megrontja nemzeti nyelvünket ! Az okoz nekik 
nyugtot nem hagyó aggodalmat, hogy a ma­
gyar nyelv szókincsének egy jó része elvész, 
s e helyett idegen szók honosodnak meg. — 
Nemzetünk önállásának, annyi veszedelem kö­
zötti megmaradásának s nemzeti jellege ha- 
misitatlanságának egyik főoka az volt, hogy 
szellemi nagyjaink soha az idegen cultura rab­
jaivá nem lettek, hanem mikor a külföldről 
tudománnyal megrakodva hazajöttek, azt a 
tudományt mindig a nemzeti érzésen átszűr­
ve igyekeztek honfitársaik javára értékesíteni. 
Apáczaitól, ezen irány legkiválóbb képviselőjé­
től kezdve Földiékig sokan kitűntek az idegen 
földön szerzett tudomány nemzetivé léteiében, 
Bessenyeit és követőit nem is említve ; de a 
Földiékénél nagyobb és igazabb, szebb és lélek­
emelőbb lelkesedéssel egyik sém munkálkodott.

A kezdő Földi János volt ; az a Földi, a 
ki a mű1 ordításban Kazinczy! oktatta, a ki a 
nyelvújításban józan conservativismusával üd­
vösen hatott, a ki korának színvonalához 
mérve kitűnő magyar nyelvkönyvet szerkesz­
tett s a ki — különben orvos-doktor volt, 
akár csak Toldy Feremcz, irodalomtörténetünk 
apja.

Földi meg akarta Írni mind a három »ter­
mészeti ország históriáját«, de csak az Állattant 
Írhatta meg, kora halála elragadta őt forrón 
szeretet1 nemzetétől. Állattana 1801-ben je­
lent meg s teljes czime következő . Természeti 
História a Linné Systemája Szerint. Első 
Tsomó. Az állatok országa. Irta Földi János. 
Az orvosi Tudományok Doktora, a Ns. Szabad 
Hajdú Városok Kerületének rendes Orvossá és 
a Jenái Physica, és Mineralis Tudós Tár­
saságoknak Tagja.

Előszavát »nemzetéhez, földiéihez« intézi.

A csüggedók, a kishitüek kedvéért érdemes 
volna az előszót teljes egészében közölni ; de 
mert ehez tér és alkalom most nincs, csak 
Ízelítőül közlök belőle egy-két passust. Szólván a 
természettudományoknak külföld , n kiterjedt, s 
nálunk is lábrakapó műveléséről, igy folytatja : 
»Nemzetem ! taníttasd és tanítsd valahára 
avagy csak ezt az egyetlen egy tudományt 
nemzeti nyelven ! Ennek idegen nyelven való 
taníttatása, idegen nyelvet behozó, újra tanul­
ni való, sokakat kirekesztő, mindezekből a czélt 
el nem érő, és csak idegeneket boldogító ! Nincs 
soha egy tudomány is, mely az idegen nyelvet 
hamarabb béhozza, mint ez ! (értvén a ter­
mészetnek mind a három országait együtt.) — 
Annyi temérdek dolgoknak nevei, hathatósabb 
lévén az első impressio, lassanként édesednek, 
megragadnak, familiarizálódnak, szokásba, fo­
lyamatba vétetődnek, meggyökeresednek és 
azokkal együtt végr a nyelv is, mellyen azo­
kat vettük, s meliy e vége maga értését szük­
ségessé tette, nem ügyelvén semmit arra, hogy 
azok még magyarul is volnának, vagy ha nin­
csenek : ki lehetne tenni. Ez elébb korcsoso- 
dás, végre a nemzeti nyelvnek egész elenyé- 
szése! A mi mai, kivált idegenből forgatott 
könyveink, tellyesek már ma Spanyoiiégygyel, 
Esőféreggel, Partifereggel, Amerikai Kökény­
fával, Krappal s több számtalanokkal, mellyek 
az írónak önnön nyelveben való járatlanságát 
és a dologgal való esmeretlenségét egyszerre 
elárulják, a nemzeti névre pedig, mellyen azok 
esmeretesek volnának, uj fátyolt húznak, azo­
kat homályos köddel beborítják, mellyen csak 
az láthat által, a ki mind a két nyelvet s a 
dolgot is jól érti»

Elsorolja ezután az ezen körülményből 
származó hátrányokat, majd áltér könyvének 
beosztására, kidolgozására, az állat individiu- 
rook magyar elnevezésére. Erre vonatkozólag 
eljárását következőleg ismerteti :

»Az Állati, valamint a többi természeti 
Országokbe'i Nevekkel is én azt cselekedtem, 
hogy minden kapható, régi és újabb Magyar 
Könyvekből, azokat szinte 15 esztendőktől fog­

va szedegetem, a Köznép között is, hogy mit 
mikepen nevez, szüntelen értekeztem, sőt mi- 
mivel eggy Név eggy Tartományban, másban 
más közönségesebb : az ily Provinciális Neve­
ket Levelezéssel is gvülytögettem, mert nem is 
minden föld mindent terem és a Provincialismu- 
sok mind együtt tészik öszveséggel a Magyar 
Nyelvet. Ne is mondja itten, sem az ótsárló 
és betsmérlő, sem a dologban igen járatlan ; 
azon szokott szavát : ezt a Nevet soha sem 
hallottam, hanem gondolja utánna s feleljen 
meg magának : de talán nem is jártam annyit 
utánna, mint ez az író. A hol mindezekből 
kifogytam, a kritika szerint, vagy az Állatnak 
nevezetes főbb tulajdonságából, vagy idegen 
neveinek fordításából, Nevet adtam, vagy a 
könnyű kimondásuakban valamelyik ’idegent 
azon sze.ént meg is hagytam ; mindazonáltai 
ha ezeknél alkalmatosabb, vagy régi Nemzet- 
Nev, vagy uj is előmbe adódik, én azokat el­
fogadni s ezeket eltsapni kész vagyok ; azzal 
is több Nemzeti nevünk lesz, melynek sza­
porodásán én mindenkor örvendek. Sőt mint 
már a Füvésztudományról Kirí ritikámban is 
tselekedtem : most is legbuzgóbb igyekezettel 
bivok és kérek e-re minden ahoz értőket, 
hogy a Haza Nyelvéhez való szerétéiből, a még 
hazánkban imttt-amott találkozó jó Nemzeti 
Neveket szedegessék, s',vé!em is közöljék I«

A könyvről magáról r szletesen nem ir­
hatok, csak azt említem meg, hogy az a tudo­
mány akkori színvonalán áll; hogy nem volt 
nevesebb külföldi tudós, kire Földi ne hivat­
koznék, kinek munkáját nem ismerné. Nyelv­
történeti és természetrajzi szempontból egy­
aránt rendkívül fonotosak a könyvhöz csatolt 
»Laistromok.«

Földi, mint emlitém, kora halála miatt a 
természet többi országait netii Írhatta meg. 
Még életében sokat dolgozott a növénytani 
anyag összegyűjtésén. Szándékának kivitelét 
örökség gyanánt vették át Diószegi Sámuel 
debreczeni prédikátor és Fazekas Mihály fő­
hadnagy, tehát e téren mindketten dilettánsok. 
De ha dilettánsok voltak is a termeszetrajz-



vert. Mipön Markov hozzájuk érkezett, Sztam- 
bulov szolgája azt kiáltotta.

— Miért tartóztattok fel engem Hisz a
gyilkos amott elmenekül!

A rendőrfelügyelő erre kirántotta a kard­
ját és súlyos sebet ejtett Sztamhulov Volgájá­
nak nyakán, aztán megparancsolta a re°dörok- 
nek hogv a szolgát a törvényszék börtönbe 
vezessék, Krájev oda lépett Markodhoz es 
Sztamhulov szolgájának szavaira figyelmeztette 
őt s fölkérte, hogy vegye üldözőbe a merény­
lőt. Ékben a pillanatban lovas rendőrök érkez­
tek meg, de Markov ezeknek sem hagyta meg, 
hogv a merénylőket üldözzék. Egy szatócs, ki­
nek" üzlete előtt ment végbe a merénylet szó 
szerint megerősíti Krájev előaaasát; os is látta, 
hogy a re dőrfelügyelő Sztamhulov szolgáját 
nvakán megsebesítette. Krájev-nek ez az előa­
dása annyival figyelemre méltóbb, mert Krájev 
mindig Sztamhulov ellenfele voll és Sztam. u 
minisztersége alatt is az ellenzék soraiban ült.
A rendőrsegség eddig sem Krájevet, sem 
szatócsot nem hallgatta ki.

A beteg szobájában.
Sziambulov lakása késő éjjelig zsúfolva 

voli fogatokkal, jobbára Sztamhulov pohtikai 
és személyes baratjaival Sztamhulov »eicseg 
éppen séiakocsizáson volt mikor fejje eben a 
gyilkos merényletet elkövették : a hogy kocsi
zásról visszatért, meghallotta a borzalmas ese^ 
tel rémültén rohant fel lakására, hol 1 J 
egv asztalra kiterítve talalta ; körülötte orvo­
sok foglalatoskodtak és párnákat -lies ettek 
teste a:á -- A szánalomra méltó asszo y 
elkeseredve fordult az allamügyészhez a ki 
eppen akkor lépett be a rendőrökkel és az 
asztalhoz lépett ; szinte magán kívül mondta

neki Sztambulovné : , , . . , ,,
— Most tálán meg akarjatok óvni barát 

iáitól, miután ellenségeinek kiszolgáltattatok őt 
Ki veletek ! Takarodjatok innen ! Nem akarom 
fehér sapkát látni !

A merénylők
Az orvosok kifüggesztették Sztamhulov 

fogadó szobájában bulletinjüket, melyben azt 
a reményüket fejezik ki. hogy a Sztambulovot 
életben tartják : a beteg agyveleje nem sérül 
meg : az éjjelt álmatlanul töltötte, de azért 
egész d rí-lőtt eszméleténél volt. Sztamhulov 
délelőtt fogadta a vizsgáló bírót, a kinek azt 
mondta, hogy a merénylők közül kettőben föl­
ismerte Ivanovot és Tufekczievet. Az Agence 
Balcanique jelenti éjjel a négy férfit, kiket . 
Sztamhulov eszméletlen állapotában megneve­
zett, letartóztatták, de Tufekcsiev kivételevei 1 
ismét szabadon bocsájtolták őket, mert igazol- i 
iák alibijöket. |

Mit mond Ferdinand.

A Villa Theresá-han, Ferdinánd fejede- | 
lem lakásában, a Sztamhulov ellen elkövetett . 
merénylet hire rémületet és borzalmai keltett, 1 
Ferdinánd fejedelem a nvilkos merényletnek 
első hírét éjjeli tizenegy órakor chifrirozott te­
legramban kapta meg. Ebben a telegramban 
csak az állott, hogy Sztambulovot jatagánnal 
fölfegyverkezett emberek megtámadták és fejét 
és karját súlyosan megsebesítették. Sztambu- 
lov kalapja némileg gyöngítette a csapások 
erejét, úgy, hogy a nyomban előhívott udvari 
sebész azt a reményét fejejezhette ki, hogy

Sztamhulov talán életben marad: de a .ejede- 
lemhez ma délelőtt érkezett újabb tavira ok 
azt az aggodalmat fejezik ki, hogy Sztamhulov 
a sebek következtében meg fog halni. Ferdi- 
nánd fejedelem nyomb m a bír hallatara rend­
kívül meleghangú táviratot küldött Sztamhulov 
felesegének, melyben mély részvétéi fejezi ki 
volt miniszterelnökének sorsán és a legnagyobb 
fe'héborodassal nyilatkozik a szörnyű és gaz 
merényletről: mélyen meghatva panaszolja a 
szomorú végzetet, a mely sok évi munkatársát 
érte. A fejgdeiem egyúttal táviratot süldőit 
Sz'oilov miniszterelnöknek, melyben szigorúan 
magparancsolja neki, hogy a bűnösöket a leg­
nagyobb energiával nyomozza ki. — Az n. 
időző üdülő közönség közt ma az a hír van 
elterjedve, hogy a fejedelem még ma elutazik 
Szófiába, de ez a hir nem valósult meg.

BELíÖLD

Banffy a királynál Bánffy Dezső 
báró miniszterelnök tegnap Becsből 
Lseidbe utazott. Holnap délelőtt kihallgatásra 
megv a kitályhoz, s aztán visszatér Budapest­
re. — A miniszterelnök mielőtt Bécshől eiutEv 
zott, hosszabb ideig értekezett Goiuchovszky 
külügyminiszterrel aztán Kállav pénzügyminisz­
ternél tett látogatást.

Cj államtitkár a földmivelési 
minisstériumban. a király kálnosi Ledó 
Albert miniszteri tanácsos, országos föerdő- 
mesternek az államtitkári czimet es Jelleget 
adományozta. A kinevezést a hivatalos lap 
egyik legközelebbi száma fogja közölni.

Az örökösödési eljárás Az a szak- 
értekezlet, a melyet az örökösödési eljárásról 
szóló törvény életbeléptetése és végrehajtásá­
nak megvitatására az igazságügyminiszter ki­
küldött julius elsejetői kezdve napról-napra 
ülést tartott az igazságügy minisztériumban. Az
értekezlet elnöke volt Plósz Sándor dr. s elő­
adója Lányi Bertalan miniszteri tanácsos. Mint 
az 0. É. hírül adja, immár befejezte tanács­
kozásait s ezzel az említett törvény végrehaj­
tásának előmunkálatai ojy stádiumba léptek, 
hogy az örökösödési eljárás a jövő évi január 
1-én hatályba léphet.

javára lemondott, 
fogadta.

Harcourt a jelöltséget

Fürdői levél.

KÜLFÖLD.

A maczedoniai zavarok Konstan­
tinápoly, juh 17. Kratova helység közelében egy ] 
25 tagból álló bolgár felkelő bandát 8 lagbo: j 
álló török csendőr-őrjárat rövid küzdelem után j 
letartóztatott. A felkelő banda vezére azt adta 
elő, hogy mindenfele ígéretekkel tévútra Né­
zettek őket és ez okból törtek Maczedóniába. 
Azt hitték, hogy Maczedóniában nagyobb ro­
kon szenvre és támogatásra fognak találni, de 
várakozásukban csalatkoztak és mivelhogy ők 
is bujtogatás folytán törtek csak be, a szultán 
bocsánatai és kegyelmét kérik.

Az angol választások London, jut. 
17. Eddig 332 unionista és 35 liberális válasz­
tatott meg. A többi pártok száma változatlan. 
Az unionisták 40, a liberálisok 10 helyet nyer­
tek, A megbukottak közt van Morley volt pos­
taminiszter is. London, julius 17. A west mo- 
umontshire-i kerület szabadelvű jelöltje, ki el­
len nem állítottak fel ellenjelöltet, Harcourt

Bikszádi gyógyfürdő.
A múlt héten csütörtökön hajnalban in­

dultam el gyomor betegemmel, hogy el helyez­
zem öt a szenvedő emberiségnek üdülés fa 
gyógyulást nyújtó bikszádi gyógyfürdőbe.

Utazásunk, tekintve a távolságot, kellemes 
volt. Dtibreczentőí —Szatmárig az állam vasul. 
Szatmáriéi Szinyér Váraljáig a Szatmár Nagy 
Banyai vonat vitt. Váraljától a fürdőig kényel­
mes’kocsin tettük meg az utat. Htunknak ez 
a része volt a legélvezetesebb, mert itt elvég­
ződik a róna és az országút, mely Erdélyt 
M -Szigettel köti össze, mindenütt a hegyek 
álján halad. A levegő itt már feltűnően illatos 
Áthaladva Avas-Újváros és Felfalu közsé­
geken, két és felóra múlva fürdőben voltunk.

Könnyű volt felismerni, mert a bejárat­
nál a táblán feltűnő nagybetűkkel ez van írva : 
.Bikszádi gyógyfürdő«.

Ez a hely Szatmármegyének valóságos 
gyöngye. Maga a fürdő telep egy kisebb, na­
gyobb hegyek által koszoruzott, több négy­
szög mértföldnyi kiterjedésű, völgykatlanban
fekszik. _ ,

A mint a fürdőtelepre beérkeztünk, el­
tekintve a bejáratnál levő kisebb szerű épü­
letektől, mindgyárt szemünkbe tűnt a források 
rácsozott pavillonja. E pavillonban három for­
rás van u. m. »Klára, István és Endre« for­
rás. Mint megtudtam, mindenik kiapadbatlan 
bővizzel rendelkezik.

A betegek ivó kúrára leginkább a Klára 
forrás vizét használják, —• de a forrásból 
töltik meg azon palaczkokat is, melyeket el- 
árusitús vegeit szétküldenek a szélrózsa há­
nyába. Az elarusitás czéljára megtöltött és 
szétküldött üvegek száma ma mar évenként 
egy millió ötszázezerre szaporodott.

A másik két forrás vizzét leginkább csak 
fürdő kúrára használják. Van még egy negye­
dik forrás, de ez kívül esik a pavilionon s el­
hagyottan áll.

E gyógyforrásokat veszik aztan korul a 
mai kor kívánalmainak megfelelő tágas, ké­
nyelmes, világos, köuyen szellőztethető és va­
lóban pompás kilátást nyújtó lakások. Az épü­
letek díszesek s különösen az „Anna csarnok- 
homlokzatán futó növénynyel, csinosan díszítve 
kissebb nagyobb tornyokkal, valóságos impo­
záns épület.

És e lakások, tekintve a tulajdonos 
rengeteg áldozatát, melyekkel ezeket ellő álli 
tolta, valóban olcsók.

Az étkezésre is azt lehet mondani, hogy 
olcsó, a mennyiben délben öt tál étel egy fo­
tó r int.

Kétszáz hold területű a park, mely a 
gyógyforrásokat körül övezi és ez óriás terü­
letet a jelen égi tulajdonos odaadó munkássága 
s áldozatkézsége és a fürdő igazgatóság min­
denre kiterjedő eber figyelme egészen paradi­
csommá változtatta annyira, hogy ma nincsen 
egyetlen üdülő beteg, ki a neki tetsző szóra­
kozást meg ne lelhetné.

Éppen azért megfoghatatlan előttem, hogy 
a mi magyar mágnásaink, kik szintén jól tud­
ják, hogy a jó isten mily pazar bőségben adta 
hazánknak a legkitűnőbb gyógy vizeket s ma már

vannak is jelesebbnél jelesebb fürdőink, ők 
mégis elhagyják az édes hazát s idegen földre 
mennek csupa divatból, divatosan gyógyittatni 
magokat.

Nem akarják meghallani a költőnek eme 
szavát : Ha a föld isten kalapja, Úgy hazánk 
bokréta rajta« Nem akarjak e bokrétát hasz­
nálni s ez utón is búzánkat boldogítani.

Vajha mi egyszerűbb magyarok minden­
kor az édes ház határain beiül keresnénk ba­
jainkra gyógyírt !
J (SS)

Újdonságok.

Meghívás.
Tisztelettel kérjük pártunk 

nagy választmányának összes 
tagjait, különösen pedig az el­
jár áró urakat, hogy f. hó 20-án 
szombaton, d. u. 5 órakor a füg­
getlenségi-kör helyiségében tar­
tandó értekezleten, egy rendkí­
vül fontos és sürgős ügy tár­
gyalására teljes számban meg- 
jelenni méltóztassanak.

Debreczen, 1895. jnlins 18.
Az elnökség.

ban. épen f Ív buzgó, hazájukat, nemzetüket 
forrón szerető magyarok voltak, mint Földi. 
Őket is főként a nemzeti mivelődés eszméje 
indítja, ösztönzi munkára, mint a nemzeti fel­
buzdulás ez áldott korában sokakat. Fazekas 
verse! is, Ludas Matyijával az irodalomtörténet­
ben is megörökitelte nevét.

A növénytannak első részét Diószegi és 
Fazekas együtt adták ki. Nem is közönséges 
értelemben vett növénytan ez, hanem, mint ők 
is nevezték : Füveszkönyv, a növények meg­
határozására szolgáló segédkönyv. Csak hogy, 
mielőtt a tulajdonképeni meghatározó részt ad­
nák, Liune szerint kivonatos Boianiákat is ad­
nak. A könyv leljes czime következő : Magyar 
Füvészkönyv. Melly a két magyar hazábanu ta­
láltatható Növényeknek megesmerésére vezet
a Lnne alkotmánya szerént .Készült és nyomta-
tódott Debreczenbenn. Nyomtatta Csáthv György 
1807-benn

Ennek második részét, a gyakorlati fü- 
vészköny vet, Diószegi már csak maga irta a 
köv, czimmel : Orvosi füvész könyv, mint a 
magyar füvész könyv praktika része. A Füvé- 
szek és Nemfüvészek számokra készült, és 
közhaszna vehetővé tétetett Debreczenbenn.

Gondolataikat, eszméiket ók is az Elöl­
járó Beszédben juttatják kifejezésre s ez^ Elöl­
járó Beszédek nagyon hasonlítanak a Földié­
hez. Ízelítőül íme a következő részletek r

»A Természeti dolgok között a piántátc- 
kal való esmerkedés az, a mellyel kiváltképeun 
minden léptenn nvomonii kínál bennünket a 
Természet. Az állatok elmennek előlünk, és 
nem engedik, hogy vetek közeiről bánjunk. az 
Ásványoknak nagyobb része nehéz helyeim 
van, a hegyek gyomrába rejtve : de a plánták 
mindenütt a fold szinénn ; erdőnn, mezőn, 
kertbenn, begyenn, vöigyünn, szárazonn, vizenu 
víz alatt, előttünk állanak, és őket tetszésünk 
szerint vizsgálhatjuk. A több állatoknak elég, 
ha megtalálják ezekben az ő eledeleket (Gá­
tinak ime a legkeményebb kritikája!) eszik 
azt, amivel tápláltatnak, a többit tapodják ;

de az emberben az esméretre törekedő ész, 
amit meglát, azt esmérni nevéről nevezni kí­
vánja.« (Hl lap, Füv. k. I.)

»Íme ajánlunk hát és átaladunk edes 
Nemzetünknek olyan könyvet, melynek egye­
nes és egyedül való czélja az, hogy a fáknak, 
füveknek es virágoknak esmérésére vezessen. 
(Füv. k. I. IV. 1.) Tehát tisztán ideális czél, 
nem úgy, mint Gátié, ki csak a hasznai látja 
és láttatja a természeti dolgoknak !

Még erősebben kritizálja a Gáti-féle irányt 
a következő nyilatkozat :

• Hosy pedig most, ez a plántáknak 1 ado­
mány Rendbenn való előadása, a haszon fel­
jegyzése nélkül való lenne, azt nem gondol­
juk. Mert nem igaz az, hogy az esméret gyö­
nyörűségének csak a haszon volna rugója. 
Gyönyörködik a kertész számtalan plántáibann 
és virágaibann, mellyeknek semmi hasznát nem 
tudja : gyönyörködik a mezei ember, ha az 
Égre tekinlvénn egy nehány Csdlagokat neveim 
nevezhet ; gyönyörködik a tanult ember a Tu­
dományban, a mellybenn jártas ; nár annak or- 
vasi és gazdasági hasznáról nem számolhat is. 
Maga az esméret terjedése és szélesedése az 
"ember okos lelkébenn a legtsztább és neme­
sebb gyönyörűség-érzésének kutíeje. A ki ab­
ból magától is gyönyörűséget érezni nem tud, 
tegye félre a természet vizsgálását; sőt a tu­
dománynak minden névvel nevezendő nemét 
tegye félre : nem néki való.« (Füvész k. 1. X.

A Füvészkönyv praktika részének elősza­
vában Diószegi elmondja, hogy a Füvészkönyv 

; különösen az újaknál nem talált tetszésre ; na- 
: gyón érdekes, az író gondolkozásának gyöngéd­
ségére szép világot vet az az okoskodás, mellyel 
i ezért a publikumot védelmébe veszi,ahelyett,hogy 
í annak érzéketlenségét és közönyét ostorozná, 
: mint azt a nem olvasott iiók rendesen ten. i 
1 szokták
í Íme annak egy része : »Mikor a könyv­

iró valamely Munkát kinyomtattot, melj felől 
’ «lőre képzeli és reményű, hogy az kedvességet 
! talál a Hazabann ; azután pedig kevés idő

múlva látja, hogy az ő munkáját nem sokra 
becsülik, és nem is igen ügyelnek rá : ha ab­
ban az álhpotbann elszégyenli magát, és meg- 
szomorodvánn panaszra fakad ; vakmerő me­
részséggel háládatlanoknak nevezi Hazafijait ; 
vádolja őket a Tudományok, es a közjó iránt 
való érzéketlenséggel, úgymint kik az érdemet 
sem meg esmerni, sem becsülni nem tudják s. 
az ilyen panaszolkodása és a Nemzetre való 
terhelődése a Könyvirónak, mindenkor igasság- 
talan és a Hazát méltatlanul sértegető rágal­
mazás. Mert ha az ő munkája kelletlen; 
annak sohasem a Nemzet, hanem mindenkor ő 
maga az oka.

Meglehet, hogy a Szerző a maga szülött­
jét, szépnek, jónak, tökéletesnek hitte ; mások 
pedig arról nem úgy Ítéltek. Vagy meglehet, 
hogy a nemzet gondolkozása módjára nem fi- 
gyelmezett, annak hajlandóságát, tettzését. íz­
lését akarta a nemzetre tukmálni. Meg lehet 
az is hogy a barátságos biztatásoknak, levele­
zéseknek, és kivált a maga hízelkedő képze­
lődéseinek többet hit és e ekenn többet épí­
tett, mint a mennyire oka lett volna. Meges- 
hetik az is, még pedig igen könnvenn, hogy 
I era vette gondolóra, minémü kiterjedésű, és 
esméretekben hanyadánn van az a Publicum, 
a melynek számára irt ő.«

íme Gálinak antipodesei á saját korában, 
ime a természettudományok nemes értelemben 
vett idealistái 1

Vigasztaló és felemelő jelenség ezt látni 
a múltban ; vigasztaló és felemelő, mert kezes­
ség ez a jelenre és jövőre, hogy az ember a 
matériának, az anyagiasságnak a mint a múlt­
ban nem volt, úgy a jelenben és jövőben sem 
lesz soha egészen rabjává. Azért nem félhe­
tünk az idealizmus pusztulásától, kiveszésé- 
tői ; ezelőtt is épen úgy fenyegették azt mint 
ma, de ma és jövőre is megmarad és emeli 
az emberiség jobb részét, mint ezelőtt. Ha má­
sért nem már csak ezért a tanulságért is gyö­
nyörűséges a régi, avas könyvek lapozása !

* Személyi hir. Rigó Lajos orsz. képviselő 
és Rigó Ferencz pártunk elnöke tegnap — párt­
ügyekben — Nagyváradon időztek.

* Király váró Kolozsvár. 0 fel­
sége kolozsvári látogatása alkalomra az ünne­
pélyes fogadtatásra előkészületeket tesz Kolozs­
vár közönsége. E tárgyban a városházán teg­
nap értekezlet volt a polgármester elnökleté 
alatt. A részletek megállapitasa ügyeben ma 
délután rendkívüli városi közgyűlés lesz.

* Az »Otthon« és a hírlapírók. 
Több oldalról felmerült kérdezősködesekkel 
szemben az »0 t t h o n« előkészítő bizottsá­
gának elnöksége kijelenti, hogy az utóbbi na­
pokban helybeli hírlapírók közt felmerült össze­
ütközésben nem gyakorolt, sem pedig állás 
pontot nem foglalt, minthogy azóta az elő­
készítő bizottság ütést altalaban nem tartott, 
s igy mi deddig még Szatbmáry Zoltán 
hírlapíró jegyző állasáról való, lemondásával 
sem foglalkozott.

* Hírlapira« és ügyvédi gyakor­
lat. A szegedi ügyvédi kamara választmánya 
a napokban érdekes határozatot hozott, mely­
nek elvi jelentősége van. A határozatra két 
ügyvédjelölt esete adót} alkalmat, kik egyúttal 
hírlapírók is. A kamarai ügyész tudniillik azt 
indítványozta, hogy a választmánya két junsta 
újságírót törölje ki az ügyvédjelöltek lajstromá­
ból, mert szerinte a birlapirás az ügyvédjelölti 
gyakorlattal összeférhetetlen. A választmány 
azonban nem fogadta el az ügyész indítványát 
és kimondta, hogy a birlapirás összefér az 
ügyvédi és ’ ügyvédjelölti gyakorlattal. Csak 
abban az esetben tartaná magát följogositott- 
a beavatkozásra, ha bebizonyulna hogy az 
illető ügyvédjelölt hírlapírói működése követ­
keztében joggyakorlatot szükséges mérvben 
nem folytathat.

* Nyári éj. Igazán felséges az éjszaka 
künn Isten templomában, a természetben 
ott érzi csak az ember, mily parány ő es 
mily dicső, mily nagy az Isten. A hold pom­
pája ünnepi fényben ég s körötte ezer meg 
ezer fényes csillag töri át az ég boltozatát. 
Elragadó ! Mint óriás palást terül el a renge­
teg árnya, a holdfénytől szürkitett föld felett. 
Messze-határán a véges-végtelennek könnyű 
fellegek lebegnek, bői az ég szelíd ^ lepelkent 
ereszkedik le az álmodó földre. Szinte hall­
ható valami lágy, elolvadó zsibongás, mint a halk 
hullámokon elszálló-elhaló zene. Tán ama 
szent zsivaj, a mint a sphérák zenéje össze­
cseng. — A föld álmodik, körös-körül mélysé­
ges, »zent titok. Ünnep az éjszaka, örökös 
ünnep, nem borzadályos, oh nem, fenséges, 
nem ijesztő, dicső az ... S a mint merengve, 
sóvárgva nézünk fel az égre, úgy érezzük, 
mintha elreppenne lelkünk oda a fényes csil­
lagok közé, — elköltözött kedveseinkhez. Es 
az álmodó míg elmereng, úgy érzi, hogy e 
fényes csillag myriád, e pompa — csak ő 
érte van.

* Zárüunepóiy a kisdedóvóban.
A rózsatéri kisdedóvóban zárünezélyt e hó 23- 
án kedden d. e. 9 órakor tartják meg, melyre 
a szüléket s a gyermekbarátokat szívesen lát­
ják az ünnepélyen.

* Becsületes megtaláló. Akadnak 
néha bámulatos észjárású emberek.

Csamangó Illés kopasz fejű és rőtszakálu 
öreg tanyai, ki bűz zsebéből egy termetes és 
zsíros bicskát es igy szól:

— Itt aduak-e jutalmat a becsületes meg­
találónak ?

— Itt, felelt a kapitány.
— Nohát akkor, ibhol a bicska.
— T ,iálta kend ?
— Igen.
— Jól van, ez szép dolog kendtől, hogv 

behozta.
Csamangó Illés a fejével int, hogy biz ez 

szép dolog.
— Majd kihirdetjrk, — folytatja a ka- 

I pitány.

— Mér?
— Hát hogy átveg 

elvesztette.
Fel röhög erre Csaml
— Hiszen könyörgöq 

vesztettem e* *i.
* Küzdelem a 

gélről távirják . A közeli 
káló esendő?! egy medvd 
egyik csendőrt, ak, önnel 
küzdelem után szétmarczj 
másik cs ndőr pedig súly 
medvébe több goly lö! 
átdöfték szuronynyal.

* Tolvajbanda 
éjjel egy barom tagbó á il 
tek föl, mely már hosszai; 
ja a boltokat és lakásos • 
sati társaság mindhárom 
még a tizennyolcé észténél 
egy csizmadia inas a főni 
és kocsis a tagjai — haiti 
ködik már hosszabb idői 
terrénumon s olyan viil 
mely az idősebb művészei 
jesztené. A műdkor, 
lására lopóztak föl, melv| 
két üzleti helyisét; s több 
padlásról egy kötél segíts! 
csátkozm a boltokba, de | 
bérleten, a mennyiben a 
lakója, hallván a gyanús | 
re a ház lakói üldözőbe 
kettőt el is fogtak közülj 
szerencsésen megszökött, 
lották. hogy a haditervek 
pinezében állapították m*j 
bort s a vállalkozáshoz 
szoktak mernem. Legalul 
ittak a kelleténél, s ezért! 
feladatukat zaj nélkü1. A| 
adták a rendőrségnek.

* A gyorsvonat 
magyar államvasutak iga! 
hogy a gyorsvonatokat 
ségüket megnöveli őrá ni 
E végből érdekes k. sér lej 
kolozsvar—apahidi vonali 
komotivokkal. Négy gépi 
zott sebességgel, úgy bog 
nagyobb volt 100 kilomj 
tűnőén sikerült : sem a gl 
a kísérlet után elváltozif 
közlekedés biztossága telj

* A gazdaközöl 
A debreczeni mezőrendj 
mióta köztudomású lett, 
zár alá helyezett, a/.tán 
tolt ménesekből az egesj 
dón el lehet vezetni 
számmal keresik fel a 
az iránt, hogy melyek ; 
— takonykor miatt — 
vannak, illetve honnan 
Ugyde a tudakozódok le 
kapitányság által nyi \ 
névszermt megnevezni, 
adó nevet mondja be, 
mondja a ménesnek, me 
ismer, a hajtó czedularj 
Segitsegere kívánunk
a gazdaközönségnek az 
itt a menesek és az az a 
neveit. A pentezugi ml 
Lajos, a Sároséri-nél Ki 
lasközi-nél Hajas István! 
Hüse Gabor, a hármai 
papegyházi-nál it). Húsa 
ti-nel Székelyhídi Jaj 
(cziframénes) Varga AJ 
(cziframenes) Szalont u 
nél (czifram.) Székelyül: 
telki-nél (czifram.) új 
teiki-nél (czifram.) Nagl 
bi-nál (czifram.) Karul! 
nesnél Simon Jo/sel, a | 
id. Pecze István, a várj 
nél Bujdosó Sándor. A 
zül csak a halaskuzi éj 
zár alatt, a többitől el 
seges állatokat, miután 
dór-kapitányság írásbeli

* Megrágta a 
gén levő gabona vas áj 
eves gyermeket egy tál 
úgy hogy meben súlyos| 
A beteget születne! ap 
csis e len a rendőrség 
gálától.

* Presbyter!
u. 3 órára a pap válás/, 
presbyteri közgyűlés 
való megjelenése miatt 
az Elnökség holnap, péij 
összehívta gyűlést, a 
leniek számú 
tét nélkül jog 
határozat hozat

* A pékinas 
nézett volna egy vilanj 
remegett szegény, mii 
borz hoszu gazdaja ott]

— Nem akar du 
meg. Ha megdorgálom\ 
egyszer már a kezét

— Ejnye, gazkölj 
lány a remegő pékinaj 
két elkövetni. Ha nem |

Nem bánom én,
— Ejnye baszoutj
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jelesebb fürdőink, ők 
-- hazát s idegen földre 
, divatosan győgyittatni

. :i lani a költőnek eme 
: kalapja, Úgy hazánk 

bokrétát hasz- 
: inkát boldogítani.
•übb magyarok rainden- 
;u:. belül keresnénk ba-

( 9.)

jfissgak,

Meghívás.
tel kérjük pártunk 

sztm Anyának. összes 
llönösen pedig az el- 
kat. hogy f. hó 20-án 

d. u. 5 orakor a füg- 
■tör helyiségében tar- 
Kezleten. egy rendki­

es sürgős ügy tár­
teljes számban meg- 
itóztassanak.

|ten. 1895. jnlius 18. 
Az elnökség.

ir R i ff , Lajus orsz. képviselő 
tunk elnöke tegnap — párt- 

z--ek.
§■ varo Kolozsvár 0 fel -

atása aíkaimara az ünne- 
előkeszületeket tesz Kolozs- 
trgyban a városházán teg- 
a polgármester elnökleté 

m gá.lapitasa ügyeben ma 
.arosi közgyűlés lesz. 

thou' és a hírlapírók.
serdezösködesekkel 

o nv előkészítő bizottsá- 
ílenti, hogy az utóbbi na- 
■t: tf'-rt közt felmerült össze- 

gyakorolt, sem pedig állás 
minthogy azóta az elő­
est adaiaban nem tartott,
■g Szathmáry Zoltán 
,-arol való) lemondásával

liras és ügyvédi gyakor-
yvédi kamara választmánya 
s határozatot hozott, mely­

re van. A határozatra két 
alkalmat, kik egyúttal 

.. ra: ügyész tudniillik azt 
_v a választmánya két jurista 

íz ügvvedjelöltek lajstromá- 
1 uirlapirás az ügyvédjelölti 

érhetetlen. A választmány 
la el az ügyész indítványát 
a hirtapirás összefér az 

e ijeiölti gyakorlattal. Csak 
■ ártaná magát följogosított­
ja. ha bdbizonyulua hogy az 

hírlapírói működése követ- 
korlatot szükséges mérvben

éj Igazán felséges az éjszaka 
omaban, a természetben — 

íz ember, mily parány ő es 
a agy az Isten. A hold pom- 

ég s körötte ezer meg 
ig töri at az eg boltozatát, 
jrias palást terül el a rengé­

stől szürkitett föld felett, 
a vvges-vegtelennek könnyű 

hói az ég szead lepelkent 
a.modo földre. Szinte hail- 

: .ado zsibongás, mint a halk 
ó-elhaló zene. —- Tán ama 

a sphérak zeneje össze- 
uiiiodik, körös-körül inélysé- 

íaep az éjszaka, örökös 
idályos, oh nem, fenséges,

. S a mint merengve,
. lel az égre, úgy érezzük, 
ne lelkünk oda a fényes csil- 
elk dtözöit kedveseinkhez. És 
e .. reng. úgy érzi, hogy e 

. . I, e pompa — csak ő

uvpéiy a kisdedóvóban.
b m zárünezélyt e hó 23- 

tkor tartják meg, melyre 
.^arátokat szívesen lát-

aietos megtaláló. Akadnak
- --.-járású emberek.

és kopasz fejű és rőtszakáiu 
zsebéből egy termetes és

s így szól:
.kaimat a becsületes meg­

élt a kapitány, 
akkor ihho. a bicska, 

a kend ?

z szép dolog kendtől, hogy 

I es a fejével int, hogy biz ez 

z. rdetjrk, — folytatja a ka-

— Mér?
— Hát hogy átvegye a gazdája, a ki 

elvesztette.
Felröhög erre Csamangó:
— Hiszen könyörgöm, ezt a bicskát én 

vesztettem e‘l.
* Küzdelem a medvével. M.-Szi­

getről távirják : A közeli Kukhavason két czir- 
káló csendö-t egy medve megtámadott. Az 
egyik csendőrt, aki őrmester volt, borzasztó 
küzdelem után szétmarczangolta a vadállat, a 
másik cs ndőr pedig súlyosan megsebesült. A 
medvébe több golyót lőttek és számtalanszor 
átdöfték szuronynyal.

* Tolvajbanda gyerekekből Ma 
éjjel egy három tagból álló tolvajbandát fedez­
tek föl, mely már hosszabb idő óta fosztogat­
ja a boltokat és lakásokat. A derek közkere­
seti társaság mindhárom részvényese alul van 
még a tizenuyolcz esztendőn. A czég melynek 
egy csizmadia inas a főnöke, s egy boltiszolga 
és kocsis a tagjai — hallatlan "furfanggal mű­
ködik már hosszabb idő óta e veszedelmes 
terrénumon s olyan virtuozitással dolgozik, 
mely az idősebb művészeket is bámulatra ger­
jesztené. A múltkor, éjjel, egy piaczi ház pad­
lására lopóztak föl, melynek földszintjén tizen 
két üzleti helyiség s több magánlakás van A 
padlásról egy kötél segítségével le akartak bo­
csátkozni a boltokba, de rajta vesztettek a kí­
sérleten, a mennyiben a ház egyik ébreulevö 
lakója, hallván a gyanús neszt, zajt ütött, mi­
re a ház lakói üldözőbe vettek a tolvajokat, s 
kettőt el is fogtak közülök, míg a harmadik 
szerencsésen megszökött. Az elfogottak beval­
lották. hogy a haditerveket mindig egy közös 
pinczében állapították meg, a hol a hordókból 
bort s a vállalkozáshoz szükséges bátorságot 
szokták meríteni. Legutób b valamivel többet 
ittak a kelleténél, s ezért nem végezhették el 
feladatukat zaj nélkül. A írttal tolvajokat át 
adták a rendőrségnek

* A gyorsvonatok gyorsítása. A 
magyar államvasutak igazgatósaga azt tervezi, 
hogy a gyorsvonatokat gyorsítani fogja, sebes­
ségüket megnöveli óránkint 100 kilométerre.
E végből érdekes kísérletek történtek most a 
kolozsvär—apahidi vonaireszen gyorsvonat lo- 
komotivokkal. Négy gépet próbáltak ki, foko­
zott sebességgel, úgy hogy a gyorsaság végre 
nagyobb volt 100 kilométernél. A próba ki­
tünően sikerült : sem a gépeken, sem a pályán 
a kísérlet után elváltozásokat nem találtak, a 
közlekedés biztossága tehat teijes volt.

* A gazdaközönség figyelmébe 
A debreczeni mezőrendőri kapitányi hivatal1, 
mióta köztudomású lett, hogy a rüh kór miatt 
zár alá helyezett, aztán rendeletre felszabadí­
tott ménesekből az egészségts lovakat szaba­
don el lehet vezetni — napról-napra nagy­
számmal keresik fel a gazdak, kérdezősködni 
az iránt, hogy melyek azon ménesek, melyek 
— takonykor miatt — meg mindig zár alatt 
vannak, illetve honnan lehet jószágukat elvinni 
Ugyde a tudakozódok legtöbbje nem tudja a 
kapitányság áltál nyilvántartott ménesek t 
névszermt megnevezni, hanem vagy a szám­
adó nevet mondja be, vagy egy más nevét 
mondja a ménesnek, melyet a kapitányság nem 
ismer, a hajtó czedulára pedig nincs felírva. 
Segítségére kívánunk lenni idevonatkozólag 
a gazdaközönségnek az által, hogy felsoroljuk 
itt a menesek és az azokra üg) elő számadók 
neveit. A pentezugi ménesnél szamado Gál 
Lajos, a Sároséri-nél Kápronczi Sándor, a ha- 
lasközi-nél Hajas István, a faluveg halmi-nál 
Hüse Gabor, a hármasi-nál Hajas János, a 
papegyházi-nál ifj. Hüse János, a mátameget- 
ti-nél Székelyhídi Janos, a kungyőrgyi-nél 
(cziframénes) Varga András, a ludashaltni-ná! 
(cziframénes) Szaiontai József, a hucsaiteiki 
nél (czifram.) Székelyhídi Mihály, a Szatmari- 
telki-nél (czifram.) ifj. Pecze István, a csasz- 
teiki-néi (czifram.) Nagy Sándor, a tornyidom- 
bi-nál (czifram.) Kapitány Janos, a törzsmé­
nesnél Simon József, a városi törzsménesnél 
id. Pecze István, a városi kancza csikómenes- 
nél Bujdosó Sándor. A felsorolt ménesek kö­
zül csak a halasközi és a papegyházi vannak 
zár alatt, a többitől el lehet vezetni a egész­
séges állatokat, miután arra előbb a mezőren - 
dór-kapitányság írásbeli engedély adott.

* Megrágta aló. A Hatvan-uteza vé­
gen levő gabona vásártéren G a 1 István 6 
eves gyermeket egy talyigás lova megrugta, 
úgy hogy mellén súlyos sérüléseket szenvedett. 
A beteget szüléinél ápolják. A vigyázatlan ko­
csis e len a rendőrség megindította a vizs­
gálatot.

* Presbyter! közgyűlés. A ma d.
u. 3 órára a papválasztás tárgyában kitűzött 
presbyteri közgyűlés a tagok kevés számban 
való megjelenése miatt megtartható nem lévén, 
az Elnökség holnap, pénteken d. u. 3 órára újra 
összehívta gyűlést, a melyen a m e g je­
le n t e k számukra való tekin­
tet nélkül jogosítva lesznek 
határozathozatalra.

* A pékinas. Az apró pékinas fel nem 
nézett volna egy világért a kapitány urra. úgy 
remegett szegény, mint a nyarfa levél; torzon- 
borz hoszu gazdája ott állt a halta megett.

— Nem akar dolgozni, hiaba fenyitem 
meg. Ha megdorgálom, még visszafeiesel, sőt 
egyszer már a kezét is rám emelte.

— Ejnye, gazkölyök! förmedt rá a kapi­
tány a remegő pékinasra, hogy mersz ilyesmi­
ket elkövetni. Ha nem dolgozol, bezáratlak.

Nem bánom én, szepegte a kis jószág.
— Ejnye haszontalan!

Mart nem akarok lenni

gazdá-

zsemlyét, 
m e g p u k-

— Nem hát! 
pékinas.

— Hál nem kéred meg rögtön
dat?

— Nem hát.
— Nem akarsz dolgozni ?
— Nem hat.
— Akkor bezáratlak, aztán kényszeríteni 

foglak, hogy dolgozzál.
A kis pékinas elpityeredett.
— Azért sem. Akkor öngyilkos leszek.
— Ugyan mivel ölnéd meg magad te ha­

szontalan? kérdé mosolyogva a kapitány.
— Majd tudnám én I
—• Miket baszél az a szamár! sóhajtott 

fel a mester.
— Igen hát! pattogott a kis pékinas, ha 

kényszerit a dologra, megeszek hat 
megiszom ra egy liter vizet és 
k a d o k.

Kicsi híjjá volt, hogy a mester ur is meg 
nem pukkadt mérgében.

* Utóállitás E hó 20-án a P a v i I- 
1 o n kaszárnyában utóállitás lesz, melyen 
Simonffy Gyula főszállásbiztos fog el­
nökölni. — Ez utóállitásra eddig D e bre­
eze n b d 1 2, Nádudvarról pedig 1 
hadköteles jelentkezeti.

* A Gönczy egylet erdélyi kör­
utazás! terve A Gönczy-egylet közgyűlése 
által megbízott közp. biz. elnök következőleg 
irányozta elő a tervezett körutazást, mely f. 
hó 23-án, — kedden este 10 óra 36 perczkor 
Debreczeneből való indulástól f hó 30-án kedden 
d. u. 3 óra 28 perczkor Debreczenbe érkeze 
sig egy hétre terjedőleg 22—25 forint költség­
gel rendezhető, ha legalább 15 tag jelentkezik 
(Pártoló tagok is csatlakozhatnak ; a körutazó 
társaság hölgytagjainak kényelméről külön gon­
doskodik a rendezőség.) Kolozsvárra érkezés 
szerdán reggel 6 óra 52 perczkor. A közinté­
zetek megtekintése egesz nap. Indulás este 8 
órakor. Krkezés Brassóba csütörtökön reggel 
8 órakor. Predeálig nem közledván az 506 sz. 
vonat, e kirándulás helyett a varosnak d. u.
3 óráig megszemlelése után Zajzon fürdőre 
látogatás es Hosszufaluba kiszállás közintéze­
teinek megtekintése és éjszakára elhelyezke­
dés végett. Innét nehány csángó falu és Bo- 
dula község me tekintése és Szász-Hermányha 
kocsizás. E szász varoska bejárása után pén­
teken reggel 9 órakor indulás Sepsi-Szent- 
gyögyre, erkezer 10 óra 46 perczkor. Sepsi 
Szentgjörgy közintezeteinek látogatása délután
4 óra 34 perczig, ekkor indulás Kovásznára ; 
érkezés 5 óra 58 perczkor. A község és fürdő 
nevezetességeinek megtekintése, esetleg kirán­
dulás a Tervétre. Meghálás. Szombaton reggel 
8 óra 25 perczkor indulás Kézdi Vásárhelyre, 
érekezés 9 óra 19 perczkor ; közinlézetek lá­
togatása. Délután 2 órakor szekereken kirán­
dulás Bálványos Füredre, (a torjai „büdös bar­
langihoz) és a Szent Anna toboz. Onnét csak 
a málhás szekértől követve gyalog átrándulás 
Tasnád fürdőre. Itt meghálá- ; vasárnap dél­
előtt átutazás Bikszadon keresztül (üveghuta) 
Málnás fürdőre. Ebed után szekereken utazás 
az erdővidéki Baróthon át (hol vacsorázik a 
társaság) Ágoston falvára. Innét a marosvölgyi 
vonattal indulók este 9 óra 32 perczkor, — 
Hétfőn d. e. 11 órakor érkezés Aradra, a vá­
ros közintézeteine* egész nappal látogatása 
után este 9 óra 45 perczkor indulás, kedden 
reggel 8 5U perczkor érkezés Nagyváradra, hol 
délig körültekintés után utrakelve visszaérke­
zik az utazó társaság Debreczenben délután 3 
óra 28 perczkor.

* Tűz. Ma délben a Nyugati soron az 
1676. számú háznál tűz ütött ki. A ház mel­
léképülete még eddig ismeretlen okokból ki- 
gyuladt és egészen leégett. A házbeliek es 
a szomszédok szorgalmának és buzgóságának 
köszönhető, hogy a tűz tovább nem terjedt, A 
tűzoltóság nem volt künn a hely színén és 3/t 
3 órakor még semmit sem tud a tűzről.

* A perenospora ellem védekezést 
nem ellenőrzik eléggé sem a az illető kertgaz­
dák nem a városi hatóság. Folyó hó J5-ig a 
permetezést kétszer kellett volna eszközölni s 
hányán lehetnek kik még egyszer sem perme­
teztek, sőt ismerünk az értelmes ueposztály 
között is olyan gondolkozást a mely a 
sorsra bízza az orvoslást. Ugyan próbálja meg 
az ilyen, szántsa meg a földjét ne vessen bele 
semmit vájjon fog e az búzát teremni? Kár­
hoztatni lehet azokat, kik vagy tudatlanságból, 
vagy közönyösségből el hanyagolják a szőlő 
gyógyítását, hisz a szőlő valóságos kincs bánya. 
Nezze meg az idei termést mindenki, nem 
százszorosán megfizeti é a reá fordi ott költ­
séget ?Felbivjuk az ellenőrző községeket az el­
lenőrzés pontos teljesítésére.

* Czigány karaván. Égy naptól 
barnára sütött rongyos piszkos 40 tagból álló 
czigány karavánt hoztak bj ma d. e. a IV. 
kerületi rendőrkapitánysághoz. Macson, a Dra- 
gota tanya mellett ütötték fel sátoraikat és 
onnan jártak be a várrost zsákmány után. 
Loptak napokon át a mig végre az ottani la­
kosság, akiknek vagyoni biztonsaga forgott 
mindig veszélyben, panaszt emeltek ellenék a 
IV. kerületi rendőrkapitányságnak A nevezett 
rendőrkapitányság a czigány karaván férfi tag­
jait lezáratta a városháza börtönébe, az asszo­
nyokat ped g elhelyezték a vásártéren fekvő 
régi kórház épületébe. A veszedelmes karavánt 
kifogják toloncAoltatni a városból.

* Becsületes megtaláló. Ugyan meg- 
j irta ma Gönczi Jánosné nagyasszony.A piaczon 
elejtette a zsebkendőjét, melyben 2 forint és

egy malom-czédula volt. Egy kofa azonnal fel­
kapta, de mielőtt ellehette volna, észrevette 
Göncziné, hova lett a pénze. A kofa nam akar­
ta neki visszaadni, azt állitván, hogy ő ejtette 
el. Göncziné ekkor a malom-ezédulával be- 
bizonyi otta az igazságát, mi annyira dühbe 
hozia a kofát, hogy ledobta a pénzt a földre, 
aztán neki ugrott Gönczinének s alaposan meg­
tépázta őt. Göncziné panaszra ment a kér. 
kapitánysághoz.

* Gyilkosság. Elegánsul öltözve, fekete- 
ruhában, kivörösödött szemű,.sápadt fiatalember 
jelent meg a kapitányi hivatalban s erős fölin­
dulástól gyakran elfolytott, tályolos hangon a 
következő szenzácziós vallomást tette :

— Uram, én emb . , . em-bert öltem !
A kapitányi hivatalban mindenki elsápadt. 

Tomicsra gondollak, mert különösen mélyen 
megdöbbentő, ha eszes, müveit ember követ el 
közönséges bűntényt. Visszafojtott lélegzettel 
hallgattak. A fiatal ember tovább hebegett. 

Tör-törvény kezére adom magamat . . .
Alig tudták megvigasztalni, hegy töredei- 

messége mindenesetre nagy enyhítő körülmény 
s nem akasztják föl az embert olyan könnyen.

És ezután elmondta valamivel bátrabban 
az esetet:

— Éjjel bandukoltam az utczán, egészen 
egyedül s el voltam merülve. Egyszerre, mintha 
lépteket hallottam volna, aztán nyomban óriási 
ember árnyékot pillantottam meg a szomszéd 
falon. Én valósággal megdöbbemtem az ijedt­
ségtől. Azt hittem, valaki kerülget, bizonyosan 
azért, hogy megöljön. Kábult vö t a fejem, 
mert éppen mulatságból jöttem s gyöngének 
éreztem magamat a küzdelemre. Elhatároztam, 
hogy mellbe döfön az idegent. Az idegen hir­
telen hozzám ért s valami kémén y tárgygyal 
meg is ütötte a fejemet, mire én kirántottam 
a zsebkésem s beledöftem mailebe, aztán elfu­
tottam. De esküzzöm, hogy csak önvédelem és 
nem más ok . . .

A fiatal ember majd elájult, mikor a val­
lomás végére ért.

Olyan komoly képet vágott a kapitány, 
mint valami legfőbb itélöszéki tanácselnök. 
Azután az Íróasztalról fölemelt egy zsebkést s 
csaknem fagyos hangon kérdozé :

— Ez volt az a kés ?
— E-e ez . . .
— Ma reggel találta meg egy rendőr, tö- 

szurVa egy hársfaoldalába. Megbüute- 
forintra, idegen vagyon megrongálása

betűt sem, pedig másként épen nem volt rossz 
látású.

Az első óra alatt ugyan nem sokra ha­
ladtak, de annál többet vártak a másodiktól. 
S oly rendkívül buzgólkodott mindakét fiatal, 
hogy másnap már napfeljötte előtt ott ültnk a 
lugasban.

De ismét csak megtörtént, hogy a tanár 
értetlen dolgokat zavart össze s a tanítvány 
csinos ujjacskái — olvasás közben — a felső 
kezd ősorok helyet fáz alsó sorok 
közt keresgéltek. — Természetesen 
a tanítónak kellett az ügyetlen kezecskét meg­
fogni s a helyes sorhoz, betűhöz visszavezetni. 
De ekkor aztán meg mindketten anuyira meg­
zavarodtak, hogy egyikőjük sem tudta már, 
hogy mi hogyan van helyesebben. Csakültek, mint 
a halak, némán, lázasan, kipirulva s bámulták a 
könyvet, mintha az valami nevezetes csuda 
lett volna, mig aztán minden betű összefolyt 
szemük előtt.

Gondolták, a harmadik órán majd pótol­
ják, a mit a két elsőn elmulasztottak. Eddig 
a szép Blondin tanított, de most a tanítványból 
lett a tanító. Blondin jámborul beismerte, hogy 
önszorgalma folytán már az »io am o« igéig 
jutott el.

És kérte tanítóját, hallgassa ki hogy 
könyvnélkül is milyen jól tudja. És hogy a 
tanítónő is okuljon belőle, a Blondin olasszát 
mindig francziára fordítja át.

(Folyt köv.)

Felelősszerkesztő : Dr Nagy Zsigmond 
Lapkiadó: Erdélyi István.

(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

vig volt 
tem két 
miatt.

Hát nem vagyok gyilkos ? 
Nem, de részeg.

TÖRVÉNYSZÉK.

Fatolvajok Erdei Szilágyi Gyula és 
Fábián Péter foglalkozás nélküli csavargók 
18895. évi febr. hó 28-án éjjel beszöktek a n.- 
csapó-utczán fekvő zenede épület udvarára es 
onnan 7. hasáb fát eltolvajlottak. Valamivel 
később pedig bemásztak Török Juliánná deb­
reczeni lakos udvarára, a honnan több hasáb 
tűzifát és egy függönyt vittek el. A függönyt 
másnap Fábián Péter eladta Bornyi Sándorné- 
nak 1 frt 60 krért. A két csavargó egy éjjel 
Komádi Károly bőrkereskedöt akarta meglopni, 
de rajta vesztetlek. A házbelies észrevették, a 
mint a két csavargó nesztelenül bemászott az 
ablakon és gyorsan rendőrt hívtak, akik meg­
kötözve szállították be a tolvajokat a kér. bör­
tönbe. Ma Ítélt felettük a debr. kir. tvszék. 
Szilágyi Gyulát, tekintve, hogy lopásért már 
két ízben büntetve volt, 3 évi fegyházra, 5 évi 
hivatalvesztésre, Fábián Pétert 7 hónapi, Bö- 
nvi Sándornét orgazdaságért 20 frt fő és 5 frt 
mellékbüntetésre ítélte. Az Ítéletben a két első 
megnyugodott, Bányi Sándorné azonban fel­
lebbezést jelentett be.

Szerkesztői üzenet.
Manerkirohen. Köszönöm a kedves dolgoza­

tot. Hamarosan sorát ejtjük a közlésének. Addig is, 
— hogy tudhass az itthoni dolgokról — megindítot­
tam a t._p.-t. Jól vagyunk. írj miuél többször.

ti.
Vidéken lakó oly tisztességes egyének, 

kik mellékfoglalkozásként

gazdasági gépek el- 
árusitásával kíván­

nak foglalkozni
REISSENZAHN ANTAL gaz­

dasági gépgyárában
Budapest YI. Eötvös utcza 38. szám 

magas j utal ék-tételek mellett
nyerhetnek eziránt! megbízást.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és
bérmentve. (307)

REGÉNY CSARNOK.

Női amamo. &
— Irta Zschokke Henrik —

Fordított . Ifjú Móricz Pál.
VII.

Tanuló órák.
Miből következőleg egyik a másiknak 

tanítványul, illetőleg nyelvmesterül ajánlkozott. 
A tanulásra a reggel korai óráit szentelték. 
És a jázminlugast pompás tanuló szobának 
találtak.

A leczkét azonnal meg is kezdték. Leül­
tek egymás mellé a kis padra s komolyan 
kézbe veúék a. nyelvtant.

És kétség nélkül már az első órában is 
igen előre haladtak volna, hogy ha oly közei 
nem ültek volna egymáshoz.

De hogyha a Blondin keze a Jacqueline 
kezéhez hozzáért, vagy a Jacqueline fürtös 
haja a Blondin arczához hozzálebbent, mind­
járt elfeledte a grammatikai s csak össze­
vissza, összefüggés nélkül dadogott.

Vagyha Jacqueline a nyelvtanban keres­
getvén megér ntette a Blondin kezét, mindjárt 
elvesztette szemevilágát, nem látott egy árva

Eladó ta-fnyaföld.
A Szegesen 7 nyilas 

tanya-föld eladó ; értekezhetni 
Szabó Miklós tulajdonos­
sal, Cser-utcza 2346. sz. alatt.

(296.)

Eladó üzlet.
Nagy-csapó-utczán a Tro- 

csányi-háznál 922. szám alatt, 
egy jómenetelü fűszer-üzlet, 
más vállalat miatt azonnal 
eladó. (sót)

A belvárosi takarékpénztár 
részvénytársaság

BUDAPESTEN
jelzálogos törlesztési

kölcsönöket
nyújt rendszeresen telekkönyvezett

földbirtokra
és debreczeni

bérházakra.
Bővebb felvilágosítást nyerhetni 

intézet debreczeni jogi képviselőjénél.
az

Dr. Popper Mór
ügyvéd urnái (Debreczen, Piacz-u. I7!4)

n
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I Az „Érmelléki
X folyó évi julius 14-ikére kitűzőit rendkívüli közgyűlése, a részvényesek kellő 
í szám báni meg nem jelenése miatt megtartható nem lévén, a
8
x
VSf újabb batáridejéül a takarékpénztár üzlethelyiségébe 1895. évi Julius
:a- 28-ik napjának délelőtt 9 órája tűzetett ki ; melyre a t. részvénye- 
- - sek azon felemlitéssel hivatnak meg, hogy ezen közgyűlésen a megjelenők

rendkívüli közgyűlés
X
0
X
w

számára való tekintet nélkül fognak jogérvényes határozatok hozatni.

A közgyűlés tárgyai :
1 igazgatósági jelentés az újonnan kibocsátott 500 részvény értékesítéséről.

‘jfö - Alapszabály módosítás, illetőleg az alapszabályoknak, az uj részvények kibocsátása
folytán szükségessé vált átalakítása.

X
0 FIGYELMEZTETÉS

A közgyűlésen szavazataikat csak azon részvényesek érvényesíthetik, kik saját neveikre 
s2"!“ r-‘ vényeiket személyesen, vagy meghatalmazott részvényes társaik által a közgyűlés meg-^ ■ ';t>a -:ot: az igazoló bizottságnak bemutatják

# Székelyhid. Julius ti 1«95,
f - 314.

Bérbeadó birtok.
32 nyilas szántóföld az ELEPEN q

gazdasági épületekkel ellátva, fundussal együtt vagy O 
a nélkül,

3 vagy 6 évre bérbe kiadó.
Bővebb felvilágosítás szerezhető

BERGER HENRIK
irodájában. Széchenyi-utcza 1771. sz.

COOOQQOQOQOQOOOOQOOQOOQOQQOOOQOOOI

Az igazgatóság.

MARGIT81
GYÓGYFORRÁS,

3SGYAR SELTERSÍ6
W

\ tgyeiemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 
ifiig koiött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tüdöbántalmaknál, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom­
ban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gleicherbergi, tüdöbajokban, különösen tiidövérzé- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbersdorfban 
a Margit-inz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten . dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil, 

dr Kétly, dr. Barbás; Bécsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eredménynyel 
alkalmazzák a légző-, emésztő- és hugyszervek általános burn tus bántalmainál.

Mint ivóvízm
práservativ gyógyszernek bizonyult a k<>leF$lrmegbetegedé8 ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!

Sdeskuty L.Kizárólagos
főraktár

én k. és szerb 
k. udv. AsvAbj vie- 

szállitónál, 
Budapest.

ögyszinién kapható minden gyógyszertárban, fnszerkereskedésben »8 vendéglőkben.

Üf a tavaszi és nyári idényre
a legmegbízhatóbb elsőrendű 

gyárakból:

'í szabadalmazott jégszekrények
I önműködő fagylaltgépeket,

I legjobb minőségű szódavíz készülékeket,
i tükrözött kerti golyókat, sodrony boritokat
"H és szabadalmazott

* legújabb befőző üvegeket
a legnagyobb választékban és legjutányosabb árak 

~ mellett ajánl283.

üveg. porczellán. lámpa, ház­
tartási konyhaeszközök és disz- 

áruk nagykereskedése.

DEBREGZEN.
Fopiacz 1900, sz.
/'
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„DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)

teljesen, ■ajonnan "berendezett l?:Ö2.iL3r-v2ZL37-o2Zz3.<d.a,.
Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT,
mmemm és étlapokat.

I Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.^

■©

5 ízléses kiállítás!
D Jutányos árak

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendök.

, ! Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE 1“,
és a szintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidék

közönség szives pártfogásába.

©

©

ízléses kiállítási
Jutányos árak!

©
Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

©---------------------------------------------------------------------------------© ©—----------- ------------ -------------------- -------------------
SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET,

• bor- <\s riim-vign el teker, fal rágás zokni,
I MINDENNEMŰ KÖRLEVELEKET és ÁRJEGYZÉKEKET.
{ 2CC* Vidék megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

-©

I FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással j

BSD" jutányos árakon. -"SQ
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

■ 3S*f Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teIjcsittéinek.*^gg

©

©

Nyomatott a »DEBRECZEN« nyomdájában (Eőter, Csanak-ház) 1828.

XXVII. évfolya
Elöfieetesi árak

helyben, vagy poétán küldve 1 
Kgész évre . 10 frt
Félévre . ..«*>>
Negyedévre. . . 2 »
8gy hóra . . 1 *

Egy es »iám 4 kr.

A lap szellemi részét Uletfl minden! 
eroény a exerkesitoeegbe > ter 1* 

bermentve küldendő

Elöflaethetni helyben ^ 
relegdi K Lajos könyvkereiked- aj 

és • kiadóhivatalban .K5ter 
alatt.)

Elvégezte1
Elvégeztetett telj 

halálos vívódás. A 
len törvénye teljesei! 
is. Megroncsolt teteirj 
sei szegültek ugyan 
döklő támadásainak, 
győztes, a diadalmas 
Iái lön !

Ott fekszik a hö 
jövőbe néző nemes 
alkotó lángész szófiai] 
ravatalon.

Rá nézve jobb 
Hisz élete már 

dokiás volt. A halá l 
leselkedő orgyilkos 
nos rettegés emésztetj 
erejét. Bizonyos volt] 
jár, a merre megy, 
mindenütt felbérelt 
körülte s lesve lesik 
natot, a mikor gyilkc 
röpíthetik vagy véreij 
szivébe márthatják. 

Most már nem 
A gazok elvégéi 

munkájukat s diadalt 
jonganak a véres ra\ 

Elvégeztetett 1 
A nemes élet fá| 

kioltásáról az egész 
borzadva vett hirt, ] 
siet enyhíteni a közv 
a gyászba borult öz 
családnak megmérhet 

Mert a bánat, 
Sztambulov ravatalai] 
majdnem kizárólag 
s a meghitt barátod 
sak szűk körére szór] 

Maga a nemzet, 
leglelkesebb fiát, reg 
boldogulásának fárad 
vesztette el, csaknem) 
lóságos fatális közöl 
véres esemény!, sőt 
diadalmas károrom t

\ jiwiitini;,'

Pillái iát íi vi
A két Ausztrián kor. . 0

1 ben. Bajor

Julius 6-án, reggeü 
ál velem a vonal a haji 
már feljött s arany szej 
Kiskárpátoknak a DuiI 
melyeknek egyikén a liai 
levegőn át csak alig eszi] 
a magyar koronázó varul 
rának körvonalai. Előtt üi[ 
át vezr-tő hídról (Brücke) 
szedő város Bruck. Del 
emelte erdős fejét, mely I 
gaslataival a magyar Toll

Gyorsan haladtunk 
helységek között. Csinos 
siető patakok s jól müv 
A kalauz Schwechat kint] 
deklödessel tekintgeitek 
ra cső kis varos tele. A | 
hogy érdekiődvsünk naj 
származott. — A nénid 
Schwechat hires s ■ . j
vívott 48-iki ütközet jut i 
rend és igazi hadvezért 
gyarokra szerencsétlenül I 
dulatot idézett volna el j 
ban, ha sikerül aklon -1 
által vezetett bécsi folk-j 
talmába ken'eni a magv 
dalom fővárosát. De nenj 
gós érzések között emlel 
őreink sokat regeinek r í 
Hetet kis gyermek koron) 
lám, s azután is hallott]


